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              基礎ﾋﾞｼﾞﾈｽ英語（第 20 回） 

 

Hi , everyone. 

This is KIYONO writing.  

How have you been? 

Heavy snow recently, isn’t it? 

Children are romping around and playing snow balls nearby. 

But we businessmen don’t feel like doing that under this freezing weather. 

And there are many problems with traffic and transportations, right? 

 

Well, 

as usual, I’m gonna give you basic English expressions with a short conversation. 

And I’ll show its translation and pronunciations of main countries to you. 

Let’s check it out and enjoy together! 

 

<conversation > 

(Pick up the customer at the station) 

・Excuse me, you must be Mr.KATO. 

・Right. You are Mr.KIYONO, right? 

・Yeah, that’s right. It’s nice to meet you. 

・It’s nice to meet you, too. Thank you for picking me up all the way. 

・Thank YOU for coming all the way here today. Shall I carry that bag for you? 

・Thank you so much. 

 

<translation> 

 (顧客を駅でお迎え) 

・失礼ですが、加藤様ですよね 

・ええ、清野さんですよね？ 

・ええ、そうです。はじめまして。 

・こちらこそ、はじめまして。わざわざお迎えくださり、すみません。 

・いえいえ、こちらこそわざわざこちらまでお越しいただきありがとうございます。 

 お鞄、お持ちしましょうか。 

・ありがとうございます。 
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<pronunciation> 

➣「Shall I carry that bag for you?」 

・U.S.A (CANADA)   ： ｼｬﾗｲ ｷｬﾘｰ ｻﾞｯﾊﾞｯ ﾌｧﾘｭｰ 

・U.K.        ： ｼｬﾗｲ ｷｬﾘ ｻﾞｯﾄ ﾊﾞｯｸﾞ ﾌｫｰ ﾕｰ 

 

 

Do you understand the differences?   

O.K.    See you next time!  B’bye! 

 

 

                            To be continued 


